From: Melanie Le Meur
Sent: Monday, December 3, 2018 1:20 PM

To: ‘Daphne Wallace'

ce . . <tk Rich Kahrs LS9 G-
chimene ;

Subject: RE: LSJE, LLC - Curtains and Curtain Rods - November 15, 2018

Dear Daphne, =o:p>

our upholsterers will need two =tepladders on site. They will come with the rest of their =quipment.

| am waiting for confirmation of =light tickets and will inform you of the dates as soon as possible =normally 17 to 20
December)

Best =egards
Mélanie LE =EUR

&nbs=;

CABI=ET ALBERTO =INTO &n=sp; &nb=p;

Site internet : =/span>www.albe=topinto.com

Ce message et toutes =es piéces jointes (ci-aprés le "message") sont =onfidentiels et établis a l'intention exclusive de ses
=estinataires. Toute utilisation ou diffusion non autorisée est =nterdite. Tout message électronique est susceptible
='altération. Nous déclinons toute responsabilité au =itre de ce message s'il a été altéré, =éformé ou falsifié. This
message and any =ttachment (with the "message") are confidentials and intended =olely for the addresses. Any
unauthorised use or dissemination is =rohibited. E-mails are susceptible to alteration. We shall not be =iable for the
message if altered, changed or falsified.
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De : Daphne Wallace =It:dlbwallace @gmail.com> Envoyé : jeudi 29 =ovembre 2018 13:48 A :
Karyna Shuliak

I Chimene

Objet : Re: LSJE, LLC - =urtains and Curtain Rods - November 15, 2018

Greetings Mélanie,

Thank you so much. =ind regards Daphne

On =hu, Nov 29, 2018, 6:45 AM Mélanie Le Meur |

Dear Daphne,
This transport includes curtains, rods, and 2 lampshades to =eplace those that are stained.

I'll come back to you tomorrow with all the =etails.

Best regards

Melanie LE =EUR

&nbs=;

CABI=ET ALBERTO =INTO &n=sp; &nb=p;

Site internet : =/span>www.albertopinto.com <http://www.albertopinto.com=> <=:p>

{:D:p}
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Ce message et toutes =es pieces jointes (ci-aprés le "message”) sont =onfidentiels et établis a l'intention
exclusive de ses =estinataires. Toute utilisation ou diffusion non autorisée est =nterdite. Tout message électronique est
susceptible ='altération. Nous déclinons toute responsabilité au =itre de ce message s'il a été altére, =eforme ou falsifie.
This message and any =ttachment (with the "message") are confidentials and intended =olely for the addresses. Any
unauthorised use or dissemination is =rohibited. E-mails are susceptible to alteration. We shall not be =iable for the
message if altered, changed or =alsified.

De :=/b> Daphne Wallace | - - > vové : jeudi 29

novembre 2018 =2:51

: Rich Kahn
Objet :
<=0p>
Greetings&nb=p;Mélanie,<=p>
<=0:p>
| will share this information =ith the Principal, and await your next =pdate.
<=0:p=

Do the arrangements for arrival =f the curtains between December 10th and December 15th on 5t. Thomas =lso
include the curtain rods?

<=p:p>

Thank you =nd kind regards Daphne

<=0:p=

<=p:p>

On Thu, Nov =9, 2018, 4:03 AM Mélanie Le MEUI‘_
Dear Daphne,

We are in discussion with the carrier to find the fastest =lane and normally the curtains should arrive
between December 10th and =5th in 5t Thomas. The upholsterers would arrive around December =7.

We are waiting for confirmation of all this today or =omorrow.

| keep you informed

Best regards
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Mélanie LE =EUR
&nbs=;
CABI=ET ALBERTO =INTOQ &n=sp; &nb=p;

Site internet : =/span>www.albertopinto.com <http://www.albertopinto.com> <=:p>

<=0:p>

Ce message et toutes =es pigces jointes (ci-aprés le "message”) sont =onfidentiels et tablis a l'intention
exclusive de ses =estinataires. Toute utilisation ou diffusion non autorisée est =nterdite. Tout message électronigue est
susceptible ="altération. Nous déclinons toute responsabilité au =itre de ce message s'il a été altére, =éforme ou falsifie.
This message and any =ttachment (with the "message") are confidentials and intended =olely for the addresses. Any
unauthorised use or dissemination is =rohibited. E-mails are susceptible to alteration. We shall not be =iable for the
message if altered, changed or =alsified.

De :=/b> Daphne Wallace | NN, - o, ¢

mercredi 28 novembre 2018 =0:26
A

Shuliak ich Kahn

|

Objet :

<=0:p>

Greetings&nb=p;Melanie,

<=0:p>

| am =ollowing up with you to assist with the logistics for the upholsterers =s per your request last week
November 22nd. | am available =n my cell phon‘or the office —_

<=p:p>
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We may also =ant to consider the possibility of the supplies being provided for the =pholsterers here, so
they do not have to worry about shipping the tools =o the island and back.

<=0:p>

Any updates =ou have on the shipping of the curtains and curtain rods would also be =reatly
appreciated.

<=p:p>
Thank you =nd kind regards, Daphne
<=0:p>
On Thu, Nov =2, 2018 at 6:35 AM Daphne Wallace _rute:
Greetings =elanie,
<=0:p>
| can be =eached by phone at
I
<=0:p>

If you are =nable to connect for whatever reason, please email and we can come up =ith
another plan.

<=p:p>
Kind =egards Daphne
<=g:p>
On Thu, Nov =2, 2018, 4:03 AM Mélanie Le Meu - -«
Dear Daphne,
| apologize for my delay in =esponding.,

We will indeed work with the same carrier but we must find = solution so that the
supplies (iron, drill, fixing material} of the =pholsterers pass the customs formalities

Do you have a phone number to call you this =fternoon?

Best =egards

EFTA_R1_01202169
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Mélanie LE =EUR

Jean Huguen's =ssistant

Enhbs=:

CABI=ET ALBERTO =INTO &n=sp; &nb=p;

email - I

Site internet : =/span>www.albertopinto.com <http://www.albertopinto.com> <=:p>

<=0:p>

Ce message et toutes =es piéces jointes (ci-aprés le "message”) sont =onfidentiels et
etablis a l'intention exclusive de ses =estinataires. Toute utilisation ou diffusion non autorisee est =nterdite. Tout
message eélectronique est susceptible ="altération. Nous déclinons toute responsabilité au =itre de ce message s'il a été
altéré, =éformé ou falsifié. This message and any =ttachment {with the "message") are confidentials and intended =olely
for the addresses. Any unauthorised use or dissemination is =rohibited. E-mails are susceptible to alteration. We shall
not be =iable for the message if altered, changed or =alsified.

De : Daphne wallace [

=br>Envoye : mercredi 21 novembre 2018 =9:59

Cc :=lean Hugue
Karyna Shuliak

Rich ahn [ ! s
chimene [

Objet :</=> Re: LSJE, LLC - Curtains and Curtain Rods - November 15, =018

Greetings Mélanie,<=:p>

Our offices are closing for the next 4 days for =hanksgiving holiday. | wanted to touch
base with you for any =hipping details you have on the curtains and curtain rods for =5J. We presume you are using the
same Freight agent, Bob Lynch, =s with the furniture, but they have received no information as =ell.

6
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Kind regards, =aphne

On Thu, Nov 15, 2018 at 9:30 AM Mélanie Le Meur

Y .

Dear Daphne,
We are still waiting the date of our =reight.

We come back to you next week.

Best =egards

Mélanie LE =EUR

Jean Huguen's =ssistant
&nbs=;

CABI=ET ALBERTO =INTO &n=sp; &nb=p;

email : =/span- |

Site internet : =/span>www.albertopinto.com <http://www.albertopinto.com=
<=:p>

<=p:p=>

Ce message et toutes =es pigces jointes (ci-aprés le "message”) sont
=onfidentiels et établis a I'intention exclusive de ses =estinataires. Toute utilisation ou diffusion non autorisée est
=nterdite. Tout message électronique est susceptible ="altération. Nous déclinons toute responsabilité au =sitre de ce
message s'il a été altére, =éformeé ou falsifié. This message and any =ttachment {with the "message”) are confidentials
and intended =olely for the addresses. Any unauthorised use or dissemination is =rohibited. E-mails are susceptible to
alteration. We shall not be =iable for the message if altered, changed or =alsified.
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De : Daphne Wallace = (A
- - Envoye : jeudi 15 novembre 2018 =5:24
A : Jean Hugue

=jich Kahn <richardkahn12@gmail.com =51 G5)

Chimene

Objet : LSJE, LLC - Curtains and =urtain Rods - November 15, 2018

Greetings Mr. Huguen,

| am reaching out to you as follow up to your email of 12 =ovember to Karyna
that you are waiting first for the freight agent's =nswer to know when the curtains will arrive on 5t. Thomas. Karen
=ordon informed me today that curtain rods are also to be sent to the =sland.

| contacted Chimene of Bob Lynch Movers, the agent that =eceived the 40
container of furniture. She has no correspondence =t this time of this shipment.

If arrangements have not been made as yet, we will stand by =or further
information. We will assist with on our end in anyway =hat you need us to.

Thank you and kind regards, =aphne
<f=iv=
<=div>

=/div=
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